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LITERARY CRITICISM

VVK 821.411.21
“MHHI’ BHP KEYA"JIA BAJIHHIT MAXOPAT

Acmanoea Iyamopa Amunoena,

Byxopo dasram yrusepcumemu,

VI0EK MILTUYHOCTUZY 80 WCYPHATUCMUKG
xaghedpacu npogheccopu, ¢h.¢h.o.
guli4803(@ mail.ru

Annomanus. Ulapx adaduémunure wooup wawywacu oOvwean  “Muwe oOup wxewa” acapuda
maceupianian  MapmysKop eoKearap, capoillap, Kutuwigp, 2aupumaduuil, KymutMadan mawdexiap,
Xaiupamomys MySoiazaiap, EpKuN MAceupuil 80CUMaiap2a myad.

Acap yuxosmaapudasu CyMANIEM (UHCOHNAPEAPAUK), ICMEMUK MYUZYRU WARLTGHMUpUW, Xaémuit
XaKuxam, 4yKVp Mywoxaod, XUxoam SOACUHUHZ MAHMUKWGINSY 8Q UNCOOUT (MAHMATUACURUNS KEHETULY,
Oaduuit demaviapHUNe AHUKTUZN 84 KAUCUOUP P0A2Q XUIMAM Kwnawu, ciowcem Kypunuuu eda odpaziap
MUBMUKUHS APARUTHTIHNOGST MAXOPam, KaXpAMOHIAp UMKU OVHECUHU Maxopam Ouian owud Gepiotuu,
acap muiuxune Goituen 8a pan-dapanzineu kabu — Mesonap acap Oaouwil MAXOpAMuHN Kypeamaou.
Mazxyp makorada 6y syazzam dacap JuxoAmigpuoasu Oaouuil Maxopam Myammoiapu xaxuda Gusp
sopumutud, yuune Oynéca mawxyp Ovauumea cabad xam Maxd wy 0a0uuit mavoup KVHUHUHS HENO2TUK
JOKCAR IKARIULU IWIMUTE MAXTLIA MOPMULILAH.

Kaarum cyanap: “Mune 6up xeva”, laxpuzooa, xuxoam, ofpas, Gaduuam, cioxcem, opamamuzm,

Maxopam.
XVIOKECTBEHHBIE HABBIKH 3A ThICAYY O/IHY HOYL

Aunomanus. Peoxuii obpazey eocmounou aumepamypsi «Thicaua u 00HA HOYBY  HACHUEH
ONapoEaMETEHBIMY  COOBIMUAMY, O080PYAMU, O0ENCOAMY, HEOOBIMHBIMY, HEONUOAHHBMU  ALUOIUAMY,
VOUEUMETBHBLMU NPEYEETUHEHUAMI U APKUMU 00PA3aMU.

Tymanuzm (2ymanuzv) & ciowemax npouzgedenus, GOpMUPOSaRUE ICMEMUHECKOZ0 WYECMEaq,
MCUIHEHKOI PEATBHOCMU, 2AVOOKOU HAGUOOGMEILHOCTY, J02UKU UOEU NOSECMU U WUPOMB MEOPUECKOL
hanmazuu, MOYHOCTU XYOOMECMEEHRWX OEMANER U UX CIVMCEHUR HEKOMOPIA UOEA, MACMEPCmEo
NOCMPOEHUA CIONCEMA U COIOARUA CUCMEMBI 00PA308, YMEI0€ PACKPLIMUE BHYMPEHHEL0 MUPA JePOes,
maxKue Kpumepuu, Kax G02amemeo u pazHooOpazue AIIKd NPOUIBEOEHUR, NOKATBIEAIOM XYOON ECMBEHKOE
Macmepemeo npouzgedenus. paboma. B 0auHOR cmamue paccuMampueaiomes npodiemsi XYoo MeCmeeHHoo
MACMEPCMEA 8 NOBECMBOBAHUN MO0 GEAUROLO NPOUIBLOCHUR, (4 NPUNUHA €20 NONYAAPHOCMIU & MUpe —
BBICOKOE XYDONECMEEHROE BAUAHNE.

Kuwouesme crosa: «Twesva u oowa wowes, [laxpuzoda, cioxcem, o0pa3s, XyOoNecmEEHHOCHS,
croNcem, OpaMamypeus, Macmepemeao.

ARTISTIC SKILLS IN ONE THOUSAND AND ONE NIGHTS

Abstract. A rare example of Eastern literature, "One Thousand and One Nights” is full of fascinating
events, palaces, clothes, unusual, unexpected allusions, amazing exaggerations, and vivid imagery.

Humanism (humanism) in the stories of the work, the formation of an aesthetic sense, life reality, deep
observation, the logic of the idea of the story and the breadth of creative fantasy, the accuracy of artistic
details and their service to some idea, the skill in the construction of the plot and the creation of the system
of images, the skillful disclosure of the inner world of the characters, criteria such as the richness and
variety of the language of the work show the artistic skill of the work. This article discusses the problems of
artistic skill in the narratives of this great work, and the reason for its popularity in the world is the high
artistic influence

Key words: "One Thousand and One Nights", Shahrizoda, story, image, artistry, plot, drama, skill.

Knpum, “Muur Oup xeda” acapn komnosuumscuun Oow xaxpamos woxX Hlaxpuép sa yuuur
padumxacy spraxun Hlaxpuzona oSpaznapu Gowmkapanu. Xap tyu [axpuiona romoungan §ra Tonkupank
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GInaH WoxXra aliTHIATHH IPTAKNAP THIMMH MHHT GHp kevara gfaunans. Makean — woxsn aEUapan Katn
FTTHPHIL (PHEPHAAH KaATapim. XHKOAT HUHAa XHKOAT YoVIHaa éauarad Oy yIkaH acap Mada wy Gom ros
arpoduiga Gupnannd, Oap4a KATTA-KHYHE KHCCE Ba 3pTaknap ¥3apo DHp HTa THIMMADH. ACIPHHHT HYKH
APAMATHIMHE XAM LIYHIAH KeTRG YHKaIH.

“Musr Gup weda” spraknaps smapeaziga tyvprad llaxpriona  caprysammi aCapHHET  CHMET
MAHTHFHHH TAKAT Tams. Xuamicton sa Xuroll nommocn laxpusp veacn — Casapeadin SoxHME
Wloxzamonsn k¥prioce kennd, ¥3 wprara daxuprapand. Hlox2amod SHIHTHHD WAXAD JApBOIACcHIAH
UHKKAHHIA, XOTHHE KVnapH Gunad afm-nmpar Gounaian. [Hoxzamod axack i{ra Kenis oficHHIED
gipinap sa Kyanap Owtad Oupra YTEpraEnee k¥pud, sokeadl axkacura afirann. Bywn sumsrran [laxpugp
GHPritHa XOTHHEIAH 3sac, Gankn smasnakarugari Gapua agnnapnad ¥4 oW nadura Tvisagn. Y xap Tve
Gup kMIra yiinaau®, spracura yuu katn ota Gommafimh. Basap swan Mlaxpuzona woxas Oy iYngaw
gafiTapira kapop gwnams. Y gedon: “Kranapuan xanokatiad kyrsapamra cabadus 6¥mmd, wox Gunan
yMpOog XaET KeYHpasaH ExH GYVTYH XK KHAIapH KATOPH MEH XAM WIOX, KHAHYH 0CTHAA Xanok G¥naman™
[1.23]. 1y rapsea Mlaxpinoga xap Tve wmoxra nhpar sa xaesMaT 6YIran xakosTiap afira Gomnaiom.

laxpr30a ury Tapika aELIapHIHE OP-HOMYCH, IALHN y4yH kypawnd, oxup ranada kinagn. Exyeun
C. Heeiir “Musr Gup keua™ @l IVAEHHHT SHT KHIHKAPIH BA KYWIH X3ET BOKSA-XOJMCAcH — “a&niap Ba
Ipraknap opacHgarn afamei apadadn akc rTHpYRYR” el Gaxonaradna TVMA NakmE dgE. Acap sacpil
KHKOoET yenyouna éamnrad 6¥anh, opa-opana EHCCAnap MATMYHHHE SYVEYPIAWTHPHILL, VHTE EKMMITHE Ba
qHpOil Gaxi ITHIN MAKCHTAIA WeRPHE napyanap xau Gepuain.

Acocuil kuest. “Munr Gup keda” maxon afnabHeTHIAZ OFMKH HEO00 ACOCHIA W3Ara KeIrad &msa
anafuét wamyHacH chdariia Yprawmnnd kenaamora. apk HACPHHIHD TVPIH sasHpnapian 3 Hadra
OAFAH MATKYD ACAMIA KHMHK-KHUHME MACAT, XMKOST, PUBOAT, HAKIIAP XAM, KATTA-KATTA CAPryRalT KHCCA
xam, afoHa BA JpTaKnap xas Maekyi. bapua spraknap XankHEHr i-despaapi, opav-HcTAKITAPHEE ke
TTHpany. CaprylamT Kuecanapia »ca, Myxaddar MORApoNapHHy, XaETHI KMCCATAPHH YUPATHIL MYMEHH,
Dprak Ba kMccanap §3 YeveuncHHM kVxHa barnon wyuanapura sotags, kdTobxon sca Ovryw [lapexa
Mamxyp xamda Xopyd ap-Pamuy Gunan Oupra 6y eprapain kezaqn. CHHIBOTHHAT CASXATIAPH 3Ca JEHIHE
CAOPryIAWTIAPH TYPEYMHIA KHPAIH.

“Migsr Gep keua” NEkosTIApHAA XuHaneTo, Xumoll adeonasnii Goilnmknap MamMmakatH cHdaria
TaceMpranca, Ipod ramasnaps, Cvpaasner Hafece smatonaps gakar Taduar wesoMe  G¥nnl konmacias,
ACOCAH YHHHT MEXHATCEBAD NATKH TOMOHHIAH SPATHITAHIACH TAPHXYMIAD TOMOHIWIAH YETHPOR ITIIALNH.
“Munr Gup keda” XHKOATIAPHHUHT Jespin Gapuackia wKopHaa aiTel STHITAHIapHEHT Kap GupH kadiTa-
wafiTa THAra onasanm [ 1,23].

by nypnodna acapma OHp Heda Xanknap wagus ypd-onarmapH, JHHW, TYPMYID Tapas  Gami
odpaanapaa axofind TarkeH yrTEArannsEl kVpam ayvseis. Ouom, Pysi, Xamodl, XHEIHCTOH, IIVERATIEE,
Vpra OcHE Xankiap FTHONOCHACHI OHA NARXATAPHI XaM yupartum mysmknn, Llyiunr yays xam Gy acap
acpnap owa, GyTvH AVHE anatRETYHOCIAPH, ITHOMPafuIapy B3 TAPHXYH IHMAAPH YETHOOPHHR #and yTui
RENAETH].

“Migar Gup keda” 3 yoryOura kVpa “xHKORT HYHIA XHEOATT TApIMga TVIAATaH GYTYH acapHHr
GOl KONHMLIORYH XHKoATH, FeHi laxpuEp sa Dlaxpiusona xukoaTiaps 6¥0ca, KONCEH KHCCANAP HYMHIA Xam
AHA KMUME-KHYOHE XHKOATHAp, pusoatiap wenrtupanams. Ly xyeyvewst acap dadyiacH, oxadriara xam
TALCH FTIAH.

DPTAKNAP XKAPAKTEPHTA XNOC XVCVCHATIAPOAH OGHPH, KAXpaMOH HHIMT B3 KWIHH GOLKANApra
Kaparasia ryzan, goHo Ba GapkaMol KMOHD TaceHpaam. Acap ¥3 KaxpaMoHd Taspady Ba TaRCHHHKR
gyiinmariga Gepann. Macanau, ™Y SHIHTHHHE KOMATH KeTHIITAH, YEXPacH i3a0, HKKH K30 KH3E0 ryniai,
KOULTAPH TYTAITAH, Y30 [MHpHHE o3, J0HMO KVIRD TVpap, XypeasIuiIHEHN cyap skan™,[2,62 ] xadu.

“Migar Gup  keua” IPTAKIAPH MYyHIAPHAACH Xas, Ganuuil maknd XaM, TWIH Ba fadH veryil xas
Xma-nnn. By xaM yIapHUHE TYPAH Xaagnapra Madcyd JKaHNHrHgaH  Ba Xap XMl Jasphapia Mailgodra
KENTAHIHNIHAH Janonar Gepamn. “Nap Gup HpTakia ¥Id SpaTiirad Makod Bd JaMOHHHHT “XHOH Kennd
TYpaIH. Jpraknap IooTHEICHIA XaM XyAyINapiard $3ura Xochdk k¥ira tamnanans,” — geld &rassga tina
xawmi ain B Ackaposa ¥ makonacima [3,56].

Llaxprsosa cHaularad HPTakIapy MOTHELIPH THIHMH CHAETHHHT PaHr- SapasrIHrHHe TaMHRIATAH.
Vuna xaiieod Ba NappaHianap XaKMIAre SPTAKnap, MaHmMi PTacnap, Cexpai-HanTacTHi PTaknap THIHMH
Ypun onrad. Nafsod sa nappaHjanap xasugars spracnapra CKuaiink Gunan toeve”, “Cys gymm Gunan
rowbaxa”, “bypu, onam Vend sa tynkn”, “Chukod Gunan nataa”, “Kapra Ginan smyviove”, “Kapra Ginan
TynEl, Gypra Ounad cHdkod B3 GyvpryT Osnad aysave, “Kupnn Gunad Eseofin kantap”, “Hysays Gunan
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Toyc” [2,2] kabi PTAKAAPHE MHCON KeATHPHIN MyMEHH. Manwwii spraknapra acapHibr ““And wiH
bakkop sa Hlascyvanaxop sukoati”, “lox [Maxpason Yrom Kadapymasod sa sManies Byayp KEEoaTi”,
“Amwan Gunad Acan xpxostd”, “Hamwma Gunan Hewmar”, “Mommmaun, Gykpu, sxyauil moxun sa
nHacpoHnitnap”, “Hekn sawmp Gunan Anscyvimanuc”, “Casporap Afirod Gunan yauar yean Fanns wia
Al Ba GOWKL WYHA FHINAN XHEOATIAPHE MECON KeITHPH MyMEHH. Cexpun spraknapra “boil Ginan
win”, “Oxyvme gon”, “Xagupan qon”, “banukas Ginas ges”, “Cexpruasrad furdt”, “Xassion GumaH
granap”, “Tloguwo bagpfocus e mannka Hasxapa”, “Cafiyasynye kmecacen”, “WMogyrap Januna Gunan
EHIH Jafinad” pa wy kabn kVwald KHEoRTIapHHE MHCO KETTHPHII MYMEHH.

Dpraknapiard “CHmeTHHHT HHHUHAN KHCMHHE SMHrpad, KHpH, GomasMa, SKCIOIHIHA TAKHT
FTAAM. Dnurpady IPTAKYHHEHT THHCOOBYHra aifTrad MyPOHaaTHHH AHIIATANH. Y 2COCAH MAXOPATIH
IPTAKLN H0IUra Mancyd 0¥ nnd, wakn-mamodinmm rypaaua whopananran”™ [4,115]. Iy vykran Hampaan
acap EMCCANApHIATH PHBORT VOYAHMra axaMuar Gepaguran G¥ncak, apraknap TYpIH XAIknapra Maucys
ofnca xam, XV-XVI acpnapna Mucpia finrunud Gup rimnas  makiira KeqTHPIAHIHMY YaYH YHIA
eHTOOHIHT Gommanmuniaés Henosmull mysaioumann  ky3amim MysenH O¥nrad “xami nan GomnaHn g
OVHra EPKHH TATHLIHp.

mqa.-.-_,'j“,l‘- 3 daas U g Uips fples pall 2p e 23l g iiall g Cpallall 3l 2aadl aga gl (e ) a as

B B |

[52]

NMEORTHHHT GOMIAHNII KHCMHIR EYRHIArnnapss Yrnivns:

Loy dild e pal Soa allday g e o il s ) al) Gl s 8] Gy B e D bee a1 e (BT
O b le s 4 WA pad Al S B e T el il e ) Cusa dma e aed e 35 e e

AJET gl A

[3.2]

(AwHn YrrannapHdHr GoWNAH KEYHPrad KYHIApH, XadTnapd, Xap kaniafll X0o0Hca, BOKednapH
penmkak amnod yayH yoyr takpuba sa Gviox wipar GYnmn. Yramwmeer asa wyegeii wGpatin
Mespocnapiaan Gupr “Muur Gup keda”™ YHEOATIAPHIIP. )

Ba ana:

bt g8 (5a e L S gle |

[5:2]

[Annox, GUAryBUHPOKIHPER, KATHM MoHnapaad Gupiga Gop 300} — ped XHeoaT GoumaHaim.

IlaxpHa0iaHiEr Xap KedkypyH XHEOAT afimnumsn Somnamn kyiinoars tapaoa Sounanan. 4 sk
Apdl L (DR, caopatan wox, afTaoapaya )[5,8) kabu. Tour ot [laxpuson XMKOAT afiTHmmm
THXTATHIN HAPAEHH 3¢a afipHM Kedanapia Ky AHIarH4a TYraviasca;

e oAl B daal g el e L s mleall el Wi gl (S8 e Cd el S e
Ll g gl Sl e W o e Lgnal gl Sl e el L alle  Hpan LLlAXpHA0N TOHT OTTAHHHE CE3TAY,
KUKOAT ARTHIIHNA TYXTATIOH, TOHT OTTA4, DOAM0 JER0HTa YHKHD Kewrayda ¥3 satniac Hiltad Mameyvn G¥nmn.
CHurpa kacpura s¥tapungi, axpuaogannsr cuarmace JyvHE] onaciiad XHECATHHHE JABOM YTTHPHIIHA
cipann..).[5,6] bowka kevanapaa sca;

[3.2] el SHEN e S il Jl ) e 28 2

(Annn, ToHr otradisi cearad [axpisogs KHIHKAPIH KHEOATHHE TYXTATIH) TAPIHNA AKYHIAHATH.
Iy xunma xap cadap WAEOAT TORTLE TYTAINAHMAR KONABEpaIN.

Omiav K. HMoMO0B 3pTAKHHHT KRPHII KHCMHHH KYIRIATHYA Haoxnaion: “Kaprim chokeTHHHE anoxiia
EHCMH OYIH0, VHHHE MyKaMMANn HAMYHACH OpofeccHOMAN IPTakYd penepryapuia yapaios,™ - gefon
[4,115]. Vafex xank spraciapi KMpHID KHCMETE AHLAHARNT cf3 VNI Ky aTHIIHMIS sMyMiiE; “Bop
IxaHIa, ik akad, GYpn Gakopyl IKAH, TYAKH SC0BYA IKAH, KAPFD KAKHMYH SKAH, Yy MUYK YakHMUi JKa.."”
Bupok “Muur Gup keda” 3pTakiapiia acap poBHiIapi TYPIH JaBp Ba MAKOH KHIIHIApH OVArann yaveaup,
Ak, IPTAK BA PHBORTIAR TYPIH Venvhia Gomnanany.

“bomnama (za4uH) assadasuil Qopuyia WAKNHHEE ONFAH, ACOCAH BOKEA BAKTH B3 MAKOHHHH
aurnaragd. Bakr Yrrad sasonsa wa Gepangn. Bokea wa Geprad woll HOMHE, aHHE MakosHi wonanafian. ¥
NEPCOHEKTIAP THINMH, Xap GHPHHMHC kach-kopHHn Genrmnaion” [4,116]. Japxaxuear, axpuiona §3
apraknapiel “bup saktoap Muacpoa Gup nomuoox GVnnb, anonaTid Ba MapxaMarid sxad,” (“Bammp
Hypupame Gunan yeuur Supofaps xueosma’ ), “Kaguy zamosnapia Xaroll waxapiapassar Gupuaoa dup
MOWHHAYH  GFnnd, Xamun-malaxud oprak cesap okad,” (CMowsdaum, Gykpu,  Axymouil woxun sa
nacpoRuitnap”), “¥iran mmonga Gup capgorap GYAHG, MON OYHECH HHXDAT Japasaga kyn okad,”
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(“Casgorap Afiwd Ginad yeuHr Yend Fanms b AfoG”) symnanaps dunas Gomnafian. “bownaMaHiHr
[as il Tvannmme Sapkapop aac” [4,117). Japxasusar, “Musr Gap geda 3pTaknapHHHEET acocuil aprar,
acocaH “KANHM  3aMOHAa”, “Yrrad sasmodga”, YOMp saMoHmapaa®,  Ykveaapiad OMp kvHT CcOOHp
O¥nrannurniay gapax Gepca, acocHil IPTAK HYHIATH KHYHME XHEOATAAP 3ca THVEPRIAH-TYIpH Gownannd
KETANH. YyHKH ¥ 3HIH WHEH NEPCOHAKNAD TIWIMIAH PHBOAT KHAHHAMN. By Xonarsd GoumaMacns Keiran
IPTAKAAP CHpacHra kupuramins. by xam “Muur Gup keda” acapi pHBOAT YCTVOHHHHED YIHMA XOCHHIHHH
TABMHHNATAIN.

“Mupr Gup  Eeda”  IpraKIApHOArd  KOHUHET HHCOH BA YHHHD  TYPMYLW-TAPIH, 3IYKEOIHE,
TANfHPKOpIHE K300 FOROAD JAMHPHOA KA Kendid. YHHHE eYdMHIA 3ca, THFMUIHE, NOKIHE, JOHONHE
viyrnaHagn. bup o Gunan afitranga, candull sa wwodnil xonatnap MTOOXOHIE AHHE BA PABILAH AKC
ITTHpHNAIH. Tyramnama cyMeTHHHT AKVHHA ke, DHIH ¥ kumo0xoHra kfrapided pyvy Gardnmainm
noans. Hlyura k¥pa, Mlaxpuona ¥ spraknapass akcap “IHox sasdpin AHCHTHIHD MAMIAKATHIA WOX
g rafinunadnu”, (FOxon wox, sammp Ba xakus PYER xagoama™), “ Hypnoons xama xyaypuna Gup
vMp (paporaroa swad, omman owad opasepndon”, (“Hekn saiap Gunadn Anncyioxanue xukostia”), Iy
3afinaa ynap To Ianarnapai GyIVEYH, MARIHCIAPHE TAPKATVEYH YIHM 3YHCH KENTYHYA, W01-XYPPamMIng
Oinan WwHpHH yMp keyupud Yrawrad okan” CKogyrap Januna Gunan gnan 3aiiHal”™ xukoaTd) kadu
Tyranaama GHnaH sxyHnadimm.

“Minr OHp keda” IPTAKNAPHIA AKC ITASITAH KAXPEMOH WAXCIAD, BOKEA-XOUHCanap mapaéHd kin
XyoyeHaTnap niTHI0NAH HHTHXOTAHA OVprTHpIann, Ganumuii OVér evioknamany. by andartra, sprak ea
KHCCANAPTE XOC XYCYCHATIRP.

“MiHr OHp Ke4d” XHKOAT Ba KMCCANAPHOA OWMHE AHMUT CEBIMIHCH BHOMIHTA €THINHINAA E¥IHHYA
AScrnapd, TandHpRop BAINpRAP, MUGHIAPMOH KAMIHPIAD MATALHTA TASHAIH.

“Minr Gup keua” Y1 spraknapiga myxabbaran yovenaian. Hng-syxaddar smacanackn &y Anrarap —
Ilaxaona, paimp Ba CaBIOrapIosAnap y4yH ¥1 0axTd B2 KYYHHH CHHALL, HMTHXOH A¥angnp. Yoap xew
HAapcanaH kafimuaiion. by Hapca SpTakiapiard Xank pyXHHHHC YOMACHHTH, HWHCOHHMHT 330YIHKED
TANNHHELN H{HomacHInp,

XHECATIAP MOKMYACHra X0C XYCYCHAT, yiapia camoBli ky4hap, Jes-asdHa, WioxHil napunap
HIITHPOK 3Ta0H. XHKOAT WYHHCH OHNaH XaM KHIMEApAH. Yoapiard adtaias gvand.  bowka xanknap
apraknapiiad dapean Ynapok “Musr Gap keda”na Qe Ba DAPHNAP HHOOHTA XHIMAT KHNANH. YIapHH
eiTapnd yuagu, BUruT Ba KH3HE GUp-0upara eTkaznnga acocuii cabadun xam G¥nagn. Ulvuaai xonarnap
XM MABRYIKN, YHIA D68 MATHELIAPHE cernl konaun. Yrupnal ketnd, HHCOH 08FH eTMAINIan epa, Bkl
ep kawpuia cagnaign. Tabwuiikn, v aHa ozon suodsagn. Cexpad aHTRCTHE 3PTAKNIAPIA #HHIAD
TOHJRCHIATH HIOXHA NApHBALNAPD HHCOHHM YOVEIAOM, xyvpwar khiagn. Tlapunap HHCOHIA XHAIMAT
gnaam, syxabfarnan naop smagn. byan “Hlox Maxpamon $rnn Kasmapymasod sa mansea Byoyp”
XHKOATHAA KYPHILHMHAT MyMERH [2,121].

byupail poxeanap xuxodtiapia kin yvupadmge. Yyeowun, “bacpanne Xacan kmccack” [6,278] na
AKKON Kfpaw sysesn, Eun, comanmn, saprap Xacas 3poHIHE MOXHD CeXprapuuHr xuiinacura yaub, kin
EHimHwaenapra ayy kenage. Torpa agawmb wopad, Gup kacpra kapagn. Xyoos wy epoa v Oap 4oa
Evinap yund kenud, opavaoara ainasranaa yiap opaciiard I8r rYI B3 CApEKOMAT EHIHH CERHD KOMaIH.
Kyvu-gnanap yund kerwmagmn. Xacad Y3 saxGybacudan wanam, kYara KHpHTHIN MAKCaguia xapfd-xarap
0N YeKHHMaliIH, KapopuHl Yaraprupaalion. Xacad ¥1 makcagd — Masopyccanora eTHIHI sapadéHna
Xeu Hapcanad wafiriaion. Y Yoaw vakoun - Bok sasmpacira Gopurd, cesrinHcisl kaitapuld wenagn.
Kiunkg  sasmpar Oup-HkEH  XMEOATHH Xpcolra onmaranga, acappa dakat “Aon whe bakkop Ba
Ilamcyanaxop  kuccackw”  [2,61] wafirvan  tyrafign.  Yepa  Gup-Gupura eTHila  OOMarad  OWHE-
MABIYEIAPHAHT (POMREACH KHEORT KHIHHAT,

“Mlinr Gup keua™ acapuga [axpusoganuar nogwo Waxpaépra ciaad Gepray opTakiapi MAIMyHaH
Gofi. by apraknap opaciiaa Wil Maavye sMasHo kach sTHm Gunad Gupra, Tapuxdi, axmokui, dueeood
(KOIHMAPHHHT A%0HR0 XYEMIAPH) MACATANAPTA OHJ XHKOATIHAD Xaum GOpKH, Viapaa NasT MyaMMOonapH
NAKKOHHI PABMIIa TepaH Ba PARIIAH TACEMPAAHTAH. YHHHT TWIMIAH cianadrad pHeOATIap, afoona sa
KHCCAMAPA ACTHAA TApUxuil BOKENHE, Xank Xadénord, opay-Vinapn, sary wmmapn Gunad yieyvaaamns
weTHh, Gup Gammuil ymymnamma xocun kuarad. Hlapkoda ogob-axnok, MOHHILMAHLNHE, IHHHA kKapawnap
Vpdp-oaarra aiNaHrad aHEAHA BA KALPHATIAP VAAPIA FIMHHAT SkK00 ndogacHsl Tonrad, Bup cfa Gunam
afirransa, nHpaTIN FruMm EMHOMUTAPH KoMYCHI GHp Tapana kedr kinasm kach yrrad.

lyven xam TaskHLNAW DOAHMEN, XAD KAHOAA NABp, MAkOH Ba IAMOHOA Xasm  agnnap ¥31 akn-
IAKOBATIAPHHH, HCTEBIOLTAPHHE XAMIILA B3 Xap KaHmak xonaTia sipeara onrannap. Hacrumonii xasTHHHD
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TYPAH coxanapuna aénnap ¥3 Ypusmnapura sra GVaradnap. HasuaT Tapakkderira, so0Hi, sasHasdi
Gofinmknap spatHra ¥3 xuccanapunn kVwrannap. “Musr Gap keda” XHEOSTIAPHIA TAPHXHA XaKHeEaT
GINAH  XANKHHHT OPIY-HCTAKNApH  Mysaccasiamnd, 2EWapHiHr aki-He0saTd B TAGHPEOPINIH
XAKKOHHI BA POMAHTHE yoryiuap vAFVHIHrna HaMoéd GYaran.

“Munr Gup wkeua” xXueosTIapuaa  Gup katop canbuil atnnap obpian xam Aparanraded, Oydaai
ofipanap waTHMORA-Tapuxuil, anaduii-rapOuaeni souxaminan Yamra xoc smoxHaTra sragup. by canbuii
odpainap Qeolan-slepikal My XHTHHHD SHPKHATHEIAPHHER ol STHINA KATTa AXaMHATra MoaHk. Kamms
JABP MYPOCACHY HAMHAT MYXHTH adanapia xaM a0y XUCASTRApHHHT nafgo GY¥amra, 3 KHHFHP
HULIAPHHE AMANTa OWHPHILAE Xap KaHjai kabuxauknapra k¥ ypuwra taiiép 6¥mmnra onad kenap 2.
Byvuunr meGotd cudarnga acapgard “MownHadn, OvepH, SXYIMA WONHI BA HACOPONAP XHEOATH  HH,
“Anpsan Gunan Acan”, “llaxzona sa errd paaup”, “Ternpuoryn GHiaH YHUHEP X0THHE, “Macpyp sa vHIHr
MasyEach Jaiinynmasocul”, “hanmkan, xannd Ba MafivMyHIAD KHCCACH” HH KENTHPHIIHMHEY MYMEHH.

Xyaoca ¥puuia aifmim sy EHHEN, IPTAKIap THARHIHT GyHIAH KaMOonoTH YHHHD Acpiap JaBosiia
cafikan TONrAHMMrHHE, Xank gaxocd Odnad etdaran Gagumil mwdooa HadocaTd B3 MANONATHHH ¥Inia
wamnarannurunn k¥pearany. Byuuunr xasmach “Munr Gup keda’ra saxoHWyMYNn WYNPAT KeITHRIN.
YHHHr #0auba Ky4HHI KAPOP TONTHPIR.

“MiHr Oup kewa” acapH XMEORTAAPHIA WHOHNAP, XHHANAp, JpoHMiinap, apadnap, sxyodiinap ea
DOMIKA XATKTAPHIHT Kapannaps, ypd-onatiapi 3 akcHal Tonrad. Fapus, MaTepuaniapHiHr KITTa KHCMH
apabnapHrHr Fanapura Terduuna 6Yaca xam ysysas, “Muur Gup keda” acapH xap GHp MHATATHHHT MALTYM
Napamkana HITHpo ki Tydaling TyFHITaH MyIITapak HaoLIHp.
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